








Premiato con l’Oscar del Garda 
chi ha dato lustro al «marchio» benacense
LIMONE Al centro congressi di Limone, con il sindaco
Franceschino Risatti a fare da padrone di casa, sono stati
assegnati gli «Oscar del Garda». I tradizionali riconosci-
menti sono stati attribuiti a giornalisti, sportivi, rappre-
sentanti del mondo dello spettacolo e associazioni che
tramite il loro operato hanno contribuito a divulgare in
Italia e all’estero il «marchio» benacense. Due le categorie
di premi: l’«Oro del Garda» per i personaggi che hanno
veicolato oltre i confini nazionali la bellezza del più gran-
de lago d’Italia e l’«Argento del Garda» per le manifesta-
zioni di carattere regionale.
Le nomination sono state stabilite da un pool di persone
composto da responsabili e organizzatori di realtà e
manifestazioni come la Centomiglia, Lega Bisse, Festival
del Garda, Notte di Fiaba, Premio Sirmione Catullo e
Maratona Terra dei Forti. Sono stati assegnati quattro
Ori del Garda. Il primo è stato attribuito alla giornalista
tedesca Monika Kellermann, autrice di più di settanta
libri di gastronomia, l’ultimo dei quali, in uscita a marzo,
dedicato (in lingua tedesca) ai ristoranti benacensi. Da
sette anni Monika Kellermann ha eletto come secondo
domicilio Cisano, nel Veronese, e da qui fa la spola con
Monaco, dove gestisce una vinoteca-bistrò.
Oro del Garda anche al veneziano Guido Cerasuolo,
produttore italiano dell’ultimo film di 007, in parte
ambientato proprio sul Garda. L’Oro del Garda per lo
sport è andato ad una coppia: la bresciana Giulia Conti e
la veronese Alessandra Galiotto. La prima è giunta quinta
alle Olimpiadi di Pechino nella vela classe 470; la secon-
da, sempre ai Giochi cinesi, è giunta in finale nel K4 500
metri. L’Argento del Garda è stato invece attribuito a:
Charlotte Heiss per la Settimana d’arte di Cecina; Dante
Armanini, organizzatore della seconda edizione del
Garda Lake Tour; Albino Marchi per il Rock Master 
di Arco.
Riconoscimenti speciali infine al giornalista Tullio Ferro,
alla manifestazione «I Giorni del Miele» di Lazise e all’at-
tività di solidarietà promossa dal Lions Club
International, i cui soci, da un’idea partorita e sviluppata
sul Garda, hanno raccolto in tutto il mondo 260 milioni
di euro destinati ad una campagna sanitaria contro la
cecità nel Terzo mondo.sb

I m Kongressgebäude in Limone wurden am 17. Januar
2009, in Anwesenheit des Bürgermeisters Risatti und
anderer Honoratioren,  die „Oscars“ des Gardasees

verliehen.
Gold erhielten die deutsche Journalistin und Autorin Monika
Kellermann für ihre zahlreichen  Bücher über Gastronomie
und Restaurants am Gardasee. Guido Cerasulo,
Filmproduzent aus Venedig wurde prämiert für seinen letzten
James Bond 007 Film, der teilweise an der steilen Gardaküste
des Westufers gedreht wurde. Giulia Conti aus Toscolano
Maderno für ihren Preis als Fünfte im Segelwettstreit der
Olympischen Spiele in Peking und Alessandra Galiotto, die bei
den Spielen im K4 500 Metern Laufen in die Finale kam.
Silber wurde überreicht an Charlotte Heiss, Gründerin und
Organisatorin der Kunstwoche von Cecina in Toscolano
Maderno; Dante Armonini, Veranstalter des Garda
Marathons, Albino Marchi für den Rockmaster von Arco.
Veranstaltung des „free climbings“ mit Beteiligung von
Weltmeistern.
Besondere Anerkennung erhielten Tullio Ferro und der Lions
Club Desenzano.
Auf der Bühne eine grosse Schau unter Leitung von Laura
Zambelli,  Kaberetist Roberto Valentino und die
Musikakademie von Treviso mit Dirigent Diego Basso.
Veranstalter des Abends waren die  grossen Events Gardasse
und touristische Organisationen  der Riviera dei Limoni.
Presse, TV und Radio waren zahlreich vertreten.
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I premiati sul palco del Centro congressi di Limone sul Garda



Si è aperto con un incontro di respiro internazionale il programma di
manifestazioni organizzate da Cecina Promotion
BEDIZZOLE Ambasciator non porta pena, anzi, pro-
muove la Valtenesi al di là dei confini nazionali.
Esaltandone i fiori all’occhiello: arte, sport e territorio. 
Sabato 7 febbraio, ad aprire il programma delle manife-
stazioni, c’è stata una giornata all’insegna della degusta-
zione di vini e prodotti del lago di Garda. L’associazione
Cecina Promotion - presieduta da Charlotte Heiss - con
il patrocinio del Consorzio Garda Classico ha organizza-
to un gustoso percorso tra le prelibatezze gardesane, alla
presenza dei rappresentanti diplomatici di diversi Paesi:
Alex Hartmann, Console Generale di Germania,
Folkmar Stoecker, ex ambasciatore di Germania a
Singapore, Rob Froelich, vice console di Olanda e i con-
soli generali di Repubblica Dominicana, Colombia e
Brasile, Sanches Matachia, German Manga e Luiz
Henrique de Fonseca. 
Prima tappa bedizzolese, la «Cantina Cantrina» di
Cristina Inganni, peraltro vice presidente del Consorzio
Garda Classico: la produttrice ha illustrato le peculiarità

BEDIZZOLE
AMBASCIATORI
ALLA CORTE
DELLA
VALTENESI
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Raffaella Mora

BOTSCHAFTER
IN BEDIZZOLE
AM HOF DES
VALTENESI.

Raffaella Mora

Mit einem internationalen Treffen eröffnet 
Cecina Promotion die Saison 2009
Bedizzole: Diplomaten machen Werbung ausserhalb der
nationalen Grenzen für das Valtenesi.
Es werden geboten: Kunst, Sport und Spezialitäten des
Gebietes.
Samstag 7. Februar ist der Auftakt für die Saison 2009. Der
Tag steht im Zeichen einer Wein – und Kostprobe der
Produkte des Gardasees. Der Kulturverein Cecina Promotion
unter Leitung von Charlotte Heiss mit der Schirmherrschaft
des Consorzio Garda Classico hat Diplomaten aus
verschiedenen Ländern  eingeladen, die Umgebung, den Wein
und die Spezialitäten des Gardasees kennenzulernen.
Anwesend waren Axel Hartmann, Generalkonsul von
Deutschland in Mailand, Folkmar Stoecker, Botschafter a.D.
von Deutschland in Singapur, Rob Froehlich, Vizekonsul der
Niederlande, die Generalkonsulen von Brasilien, Kolumbien,
der Domenikanischen Republik, Sanches Matachia, German
Manga e Luiz Henrique de Fonseca.
Erster Punkt auf dem Programm war ein Besuch an den
Weinkeller „Cantina Cantrina“ von Cristina Inganni, auch
Vizepräsidentin des Garda Classico. Die Winzerin erklärt den
Gästen die Bodenbeschaffenheit, Klima und Herstellung der
Weine, natürlich mit Weinprobe. Es folgte ein Mittagessen im
Restaurant „Borgo Antinco“ im Dorf Masciaga. Sante
Bonomo, Präsident des Consorzio Garda Classico präsentierte
das neue „Projekt Valtenesi“, dessen Ziel es ist, eine
Standardisierung der Weinprodukte des westlichen Ufer des
Gardasees zu erreichen.
Als Abschluss brachte man einen Besuch an das Weingut
Azienda Agicola Masserino von Emilio Alberto Pancera in
Puegnago del Garda.
Cecina Promotion beschränkt sich nicht auf diesen
Tagesausflug, sondern bietet auch das Programm  Golf, Kunst
und Kultur. Ein touristisches Paket mit 3 – 5 Übernachtungen
am Gardasee mit Golf spielen auf dem Green des Bogliaco
Golf Club. Vom 2. bis 9. August folgt das grösste Event. Die
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di territorio e prodotti autoctoni, avallando la teoria con
alcuni assaggi. A seguire, pranzo al ristorante «Borgo
Antico», sempre Bedizzole, stavolta frazione Masciaga. In
occasione del simposio si è aggiunto il presidente del
Consorzio Garda Classico, Sante Bonomo, con un dop-
pio intento: accogliere gli ospiti e presentare il «Progetto
Valtenesi». L’obiettivo sarà di mettere in risalto le caratte-
ristiche ambientali, umane e produttive della zona per
creare standard comuni e condivisi all’interno della filie-
ra. A chiudere la giornata, la visita all’Azienda agricola
Masserino di Emilio Alberto Pancera, a Puegnago del
Garda.
Cecina Promotion non si ferma, tuttavia, a un sabato un
po’ diverso, ma estende l’attività ad altre due iniziative.
La prima è «Golf, arte&cultura», programma di soggior-
ni da 3 a 5 notti in località gardesane da cui partire dalla
volta del Bogliaco Golf Club, green di gara. 
Dal 2 al 9 agosto, inoltre, l’associazione tornerà in sella 
al suo cavallo di battaglia, la «Settimana d’Arte», rassegna
di mostre, art performance, conferenze, concerti e spetta-
coli nella cornice del lungolago di Maderno, con la par-
tecipazione di rappresentanti da Italia,
Austria, Commissione
Europea,
Germania,
Olanda,
Polonia,
Ungheria e
Stati Uniti.

XX. Kulturwoche von Cecina mit 20 internationalen
Ausstellungen im Palazzo Cremonese und 8 internationalen
Abendveranstaltungen auf der grossen Bühne an der
Seepromenade in Maderno. Man bietet Konzerte, Art
Performance, Konferenzen und Theater. Es beteiligen sich:
Italien, Deutschland, Niederlande, Polen, Ungarn, Vereinigte
Staaten und die europäische Kommission aus Mailand.
Thema: „20 Jahre Kunstwoche –  Fall der Mauern 20 Jahre
danach“.
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Un momento dell’incontro di sabato scorso 

ziglioli a gavardo (Bs) via G.Quarena, 245    Tel. 0365 31598 - 379287  
www.ziglioli.it - info@1860.it

3.000MQ DI ESPOSIZIONE

SPECIALIZZATI IN ARREDI 
PER SECONDE CASE

3.000MT SHOW-ROOM

INTERIOR DESIGNER SPECIALISTS
FOR VACATION HOUSES
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Ristorante al “Borgo Antico” ... eine romantische Ecke 
im Hinterlande des Gardases

... un angolo romantico
nella campagna
dell’entroterra gardesano

Masciaga di Bedizzole (BS)
Tel. 030 674291 Fax 030 675608 

(chiuso lunedì)

- raffinata cucina
- sala per cerimonie
- saletta riservata
- pernottamento in splendide suite

- gepflegte Küche
- Saal für Hochzeiten
- Kleiner Konferenzsaal
- Ubernachtung in eleganten Suites

RICORDO DI UN AMICO
B O B,

Così !!.......... ARIE FRANCISCUS LUIJKEN
Sì faceva amichevolmente chiamare

Carissimo
questa mia partecipazione è doverosa; ti sono riconoscente per aver scelto me per annunciarla.

Da una simpatia e da una condivisione di pensieri, sin dai nostri primi incontri oltre vent’anni
fa, è nata una amicizia che ci ha portati a condividere gli scopi e le finalità della associazione
internazionale dei Lions, di cui facciamo parte, e della associazione “Cecina Promotion” fondata
anche con altri amici, guidata con capacità e professionalità dalla moglie Charlotte.

Essenziale, in queste nuove attività locali, la tua partecipazione, indispensabili  le tue iniziative 
e i tuoi giudizi,…. te ne siamo molto riconoscenti.

E’ stata rilevante e determinante la tua professione in Olanda come direttore internazionale del-
l’industria del turismo tanto da meritarti l’onorificenza di “Cavaliere dell’ordine di Oranje-Nassau.” che qui vediamo esposta.

Il tuo lavoro ti ha portato a viaggiare nel mondo per incontri e programmi professionali ad alto livello e so che hai sempre affrontato 
e risolto con intelligenza e grande competenza tutti i problemi inerenti al turismo nazionale ed internazionale operando al suo sviluppo.

Eri affascinato dall’atmosfera delle isole dell’Indonesia e della loro cucina tanto da divertirti a preparare personalmente, con grande cura,
cene tradizionali indonesiane che ho gustato con grande piacere anch’io.

Nonostante la malattia, che hai sopportato con grandissima dignità e coraggio, hai voluto, anche quest’anno, essere ancora presente 
con la verifica della parte economica dell’associazione “Cecina Promotion “, di cui sei sempre stato un valido responsabile. 
Grande impegno di lunghi anni, del quale ti siamo grati.

Uomo buono, intelligente e comprensivo sempre molto disponibile verso gli altri. Non ti dimenticheremo mai e sarai sempre vivo in mezzo
a noi, memori dei tuoi insegnamenti.

Sono e siamo convinti che la tua anima sarà serena in cielo; ti chiediamo, da lassù, di ricordarti sempre, con la tua solita generosità, 
dei tuoi familiari e di tutti noi.

Ciao BOB.

A nome personale, di tutti i consiglieri e collaboratori della ”Cecina Promotion” rivolgo alla moglie Charlotte, 
nostro presidente, ed ai suoi familiari, le mie più sentite condoglianze.

Franco Bianchini, 
vice presidente Cecina Promotion
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Hotel SAN MARCO
Piazza San Marco, 5  -  25088 Maderno sul Garda (BS) - Italy

Tel. +39 0365 641103 - Fax +39 0365 540592 - info@hsmarco.com - www.hsmarco.com

ERINNERUNG AN EINEN FREUND
B O B

So wollte Arie Franciscus Luijken genannt werden.

Lieber Freund,
Meine Teilnahme an Deinem Abschied ist eine Pflicht und eine Ehre. Ich danke Dir , weil Du mich gewählt hast, im Namen aller Freunde
zu sprechen.

Als wir uns vor mehr als 20 Jahren kennenlernten, fühlten wir uns sofort verbunden durch eine tiefe Sympathie und die gleiche Art zu
denken. Es entstand eine Freundschaft, in der wir viele Dinge geteilt haben: Mitglieder im internationalen Lions Club, Cecina Promotion,
die wir zusammen mit anderen Freunden gegründet haben, bis heute professionell geleitet von seiner Frau Charlotte.

In diesen neuen Initiativen war sein Mitwirken und seine Erfahrung fördernd und wichtig für unsere Gemeinschaft. Dafür sind wir ihm
dankbar.

Er hat eine bedeutende und entscheidende Rolle gespielt in der Entwicklung des modernen Tourismus als Direktor der Tourist Zentrale
Amsterdam. Als Anerkennung für seine Förderung des niederländischen Tourismus in der ganzen Welt ernannte ihn die Königin zum Ritter
im Orden von Oranje-Nassau. In Europa und in anderen Kontinenten hat er auf zahlreichen Kongressen und internationalen Messen einen
grossen Beitrag geliefert zur Entwicklung des nationalen und internationalen Tourismus der Nachkriegszeit. Fasziniert war er von Indonesien,
wo er nach dem Kriege stationiert war, das Land, deren Sprache er mächtig
war und dessen typischen Gerichte er gerne kochte.

Seine lange Krankheit hat er mit Würde getragen, noch bis zum letzten
Moment verwaltete er die Finanzen des Vereins. Für sein Wirken in vielen
Jahren sind wir ihm sehr dankbar.

Bob war ein guter Mensch, intelligent, verständnisvoll, freundlich und
sensibel mit allen. Wir werden Dich nie vergessen und all die Dinge, die wir
von Dir gelernt haben. Sicher hast Du jetzt Deinen Frieden gefunden. Wir
bitten Dich, wir, die an diesem Ufer geblieben sind, in Deiner
Grosszügigkeit an uns zu denken , an Deine Familie und an Deine Freunde

CIAO BOB!

Persönlich und im Namen des Vorstandes der „Cecina Promotion“ möchte ich
seiner Frau Charlotte, unserer Präsidentin und ihrer Familie mein tief
empfundenes Beileid aussprechen.

Franco Bianchini, 
vice presidente Cecina Promotion
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• ponti e viadotti • impianti idroelettrici 
ed idraulici • strade • autostrade • ferrovie 
• opere strutturali speciali nel sottosuolo 
• edilizia civile e industriale 
• ingegneria naturalistica

SEDE: 20124 Milano 
Corso Buenos Aires, 64/c

DIREZIONE: 25050 SONICO (Bs) 
Via Nazione Loc. Crist
Tel. 0364.75094 - Fax 0364.75150
e-mail: info@plonacostruzioni.it

Estetica Serena

Via Gioberti, 54
25080 Toscolano Maderno (BS)
Tel. / Fax 0365 541321

Trattamenti estetici benessere
Ricostruzione unghie
Solarium viso e corpo
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Il 15 giugno 1989 nasce con l'atto costitutivo
l'Associazione Cecina Promotion, fondata da un
gruppo di amici, uniti nelle intenzioni di salvaguarda-

re le bellezze del luogo e del territorio comunale, e di
promuovere l'immagine e lo sviluppo ordinato ed armo-
nico negli anni a venire.
L'Associazione è senza finalità di lucro, ha un carattere
volontario; senza scopi politici con attenzione ad
un'Europa unita. Possono essere soci dell'Associazione
cittadini italiani, stranieri residenti in Italia, stranieri visi-
tatori in Italia, tutti di sentimenti e di comportamento
democratico. Potranno inoltre essere Soci Enti pubblici e
privati, ditte ed organizzazioni che sostengono gli scopi
dell'Associazione.
Chi vuole sostenere le attività e gli scopi
dell'Associazione può associarsi e/o versare un contributo
minimo di 20 Euro a:
Associazione Cecina Promotion c/c 5924 
presso Banco di Brescia CAB 55311 
agenzia di Toscolano (BS) ABI 03500.
L'associato riceve tre volte all'anno 
la rivista “Parla Cecina”.

L’ASSOCIAZIONE
CECINA 
PROMOTION

Am 15. Juni 1989 wurde die Associazione Cecina
Promotion von einigen Freunden gegründet. Die Ziele
sind, die Schönheit und die antike Geschichte des

Dorfes und das Gebiet der Kommune zu beschützen und zu
fördern. Man will eine harmonische und geordnete
Entwicklung für die Zukunft stimulieren.
Die Associazione ist nicht politisch, nicht konfessionell und
nicht gewinnbringend. Sie hat einen europäischen Charakter.
Sie begrüsst jeden als Mitglied ohne Unterschied der
Nationalität; auch öffentliche und private Organisationen.
Wer die Ziele und Aktivitäten der Associazione unterstützen
will, kann Mitglied werden und/oder einen Beitrag geben;
minimum: 20 Euro
Bank Konto: Ass.ne Cecina Promotion Nr.5924 Banco di
Brescia, agenzia Toscolano CAB 55311, ABI 03500. Als
Mitglied erhält man 3 x pro Jahr die Zeitschrift “Parla
Cecina”.

Nome e Cognome/Name: ………………………………………………………………

Indirizzo con CAP/Adresse: ………………………………………………………………

Telefono / Telefon: ………………………………………………………………

Restituire il modulo compilato a: Via Cecina 32-I-25088 Toscolano Maderno (BS).

Formular senden an: Via Cecina 32 -I-25088 Toscolano Maderno (BS).

MODULO DI ADESIONE 
ASSOCIAZIONE CECINA PROMOTION

visitateci in Internet sul sito
www.gardacecinaprom.com

www.gardacecinarts.com
e-mail: info@gardacecinaprom.com

Fondazione della
Comunità Bresciana
Onlus 

Bogliaco Golf
Resort s.r.l.

BURGO Group spa 

L'Associazione Cecina
Promotion ringrazia:

RINGRAZIAMENTI




